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See the notice on TED website

687055-2026 - Javni razpis
Bolgarija – Telekomunikacijska oprema in potrebščine – Доставка и внедряване на ново 
комуникационно оборудване, предлагано от Cisco Systems (или еквивалент)
OJ S 193/2026 06/10/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Blago

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА
E-naslov: publicprocurement@bnbank.org
Pravna vrsta kupca: Osrednji državni organ
Dejavnost javnega naročnika: Gospodarske zadeve

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Доставка и внедряване на ново комуникационно оборудване, предлагано от 
Cisco Systems (или еквивалент)
Opis: Настоящата обществена поръчка включват доставка, инсталиране, конфигуриране 
и стандартна и разширена поддръжка на комуникационно оборудване и лицензи, 
предлагани от Cisco Systems (или еквивалент) за нуждите на БНБ. Срокове: Срок на 
договора – 1 година, считано от датата на подписване на Договора; Срок за доставка - 
до 60 (шестдесет) календарни дни, считано от датата на получаване на съответната 
заявка на Възложителя; Срок за инсталиране и конфигуриране – до 120 (сто и двадесет) 
календарни дни, считано от датата на съответната доставка на оборудването; Срок на 
поддръжка на оборудването – 3 (три) години, считано от датата на подписване на 
съответния двустранен приемо-предавателен протокол за съответната доставка. 
Количеството и изискванията за изпълнение на обществената поръчка са посочени в 
Техническа спецификация (Приложение № 1), представляваща неразделна част от 
документацията за обществената поръчка. Предлаганото от участниците 
комуникационно оборудване и лицензи, следва да отговарят на изискванията и 
техническите характеристики, посочени в Техническа спецификация.
Identifikator postopka: 3c1307e3-b838-4504-897c-722619d0cd1b
Notranji identifikator: 607617
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne
Glavne značilnosti postopka: Възложителят отстранява от участие в обществената 
поръчка участник, за когото са налице обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 
1 от ЗОП. Основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 от ЗОП се отнасят и за лицата по чл. 
54, ал. 2 и ал. 3 от ЗОП. Забележка: При подаване на оферта за участие, липсата
/наличието на обстоятелствата по чл. 194-208 и чл. 213а-217 (престъпления против 
собствеността - кражба, грабеж, присвоявания, изнудване, вещно укривателство, 
унищожаване и повреждане, злоупотреба на доверие); чл. 219-252 (престъпления 
против стопанството - общи стопански престъпления, престъпления против кредиторите, 
престъпления в отделните стопански отрасли, престъпления против митническия 
режим, престъпления против паричната и кредитна система); чл. 254а-255а и чл. 256-
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260 (престъпления против финансовата, данъчната и осигурителната система) от НК, се 
посочват от участника чрез попълване на част III, буква „Г. Специфични национални 
основания за изключване“ от еЕЕДОП. При подаване на оферта за участие, липсата
/наличието на обстоятелства за установени с влязло в сила наказателно постановление 
или съдебно решение, нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, 
чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда или чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и 
трудовата мобилност, се посочват от участника чрез попълване на част III, буква „Г. 
Специфични национални основания за изключване“ от еЕЕДОП. Необходимо е 
участниците да отбележат „НЕ“/„ДА“ в полето за отговор. При отговор „ДА“, участникът 
посочва в полето „Опишете предприетите мерки“, за кое обстоятелство (престъпление) 
се отнася, както и номер и дата на влизане в сила на акта, с който е постановено, както 
и дали са предприети мерки, които гарантират неговата надеждност, съгласно чл. 56, 
ал. 1 ЗОП. Забележка: 1. На основание чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици, 
дружества, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, и 
контролираните от тях лица не могат пряко или косвено да участват в процедурата, 
включително и чрез гражданско дружество/консорциум, в което участва/т дружество/а, 
регистрирано/и в юрисдикция с преференциален данъчен режим. 2. Свързани лица на 
основание чл. 101, ал. 11 от ЗОП не могат да бъдат самостоятелни участници в 
процедурата. 3. Лице, за което е налице обстоятелство по чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности няма право да 
участва или да представлява физическо или юридическо лице, участник в такива 
процедури, пред институцията, в която е заемало длъжността, или пред контролирано 
от нея юридическо лице за срока на предвиденото в цитираната разпоредба 
ограничение за участие в обществени поръчки. 4. Лице, за което е налице влязло в сила 
решение за налагане на санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните 
нарушения и наказания няма право да участва в процедури за възлагане на обществени 
поръчки за срока на наложената временна забрана. Забележка: При подаване на 
оферта за участие, обстоятелствата по т. 1, т. 2, т. 3 и т. 4. се декларират от участника 
чрез попълване на част III, буква „Г“. Специфични национални основания за изключване“ 
от eЕЕДОП чрез отбелязване на „НЕ“/„ДА“ в полето за отговор. При отговор „ДА“, 
участникът посочва, за кое обстоятелство се отнася. Освен на основанията по чл. 54, 
ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП, Възложителят отстранява от участие в настоящата 
процедура участник, за когото са налице основанията по чл. 107 от ЗОП. Други: 1. На 
основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП, комисията ще извърши оценка на техническите и 
ценовите предложения на участниците преди провеждане на предварителен подбор, 
като постъпилите оферти ще бъдат разгледани по реда на чл. 61 от ППЗОП. 2. На 
основание чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП в случай на допусната/и до оценяване една или две 
оферти, възложителят ще изиска писмена обосновка от участник/ци за начина на 
образуване на ценовото/ите предложение/я когато то/те е/са повече от 20 на сто по-
благоприятно/и от обявената прогнозна стойност. 3. При подписване на договора 
избраният за изпълнител участник следва да представи гаранция за изпълнение на 
поръчката в размер на 10% (десет на сто) от общата цена по чл. 2, ал. 1 от договора. 
Гаранцията се представя под формата на парична сума, банкова гаранция или 
застраховка, по избор на участника избран за изпълнител. 4. Възложителят не сключва 
договор с лице, по отношение на което са налице обстоятелствата по чл. 5к, пар. 1, от б. 
„а“ до б. „в“ от Регламент (EС) № 833/2014 г. на Съвета от 31.07.2014 г. (Регламента). На 
етап сключване на договора за възлагане на обществена поръчка участникът, 
определен за изпълнител, следва да представи декларация по образец за отсъствие на 
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обстоятелствата по чл. 5к от Регламента. 5. Доколкото предметът на обществената 
поръчка не попада в обхвата на Наредба № Н-1 от 23 юли 2024 г. за екологичните 
изисквания към определени продукти, предмет на обществени поръчки, издадена от 
министъра на околната среда и водите, министъра на финансите и министъра на 
икономиката и индустрията на основание чл. 47а, ал. 3 от Закона за обществените 
поръчки, за възложителя не е налице основание за задължително поставяне на 
екологични изисквания към доставката на комуникационно оборудване, предмет на 
възлагане.

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 32500000 Telekomunikacijska oprema in potrebščine

2.1.2.  Kraj izvajanja
Mesto: София и Пловдив
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (BGZZZ)
Država: Bolgarija
Dodatne informacije: Мястото на доставка, инсталиране и конфигуриране на 
оборудването посочено, в Раздел I, т. 1.6 (2 броя) и т.1.7 от Техническата 
спецификация, ще се осъществи в сграда на възложителя в град Пловдив. Останалата 
част от изпълнението на предмета на обществената поръчка ще се осъществява в гр. 
София. Точното място за изпълнение дейностите, предмет на поръчката, ще бъде 
посочено в съответната заявка.

2.1.3.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 822 000,00 EUR

2.1.4.  Splošne informacije
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Sodelovanje v hudodelski združbi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Goljufije: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
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Pranje denarja ali financiranje terorizma: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Кандидатът или участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Налице е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да 
бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
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254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки. Свързани лица 
на основание чл. 101, ал. 11 от ЗОП не могат да бъдат самостоятелни лица в 
процедурата.
Plačilna nesposobnost: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Dogovor z upniki: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Stečaj: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Доставка и внедряване на ново комуникационно оборудване, предлагано от 
Cisco Systems (или еквивалент)
Opis: Настоящата обществена поръчка включват доставка, инсталиране, конфигуриране 
и стандартна и разширена поддръжка на комуникационно оборудване и лицензи, 
предлагани от Cisco Systems (или еквивалент) за нуждите на БНБ. Срокове: Срок на 
договора – 1 година, считано от датата на подписване на Договора; Срок за доставка - 
до 60 (шестдесет) календарни дни, считано от датата на получаване на съответната 
заявка на Възложителя; Срок за инсталиране и конфигуриране – до 120 (сто и двадесет) 
календарни дни, считано от датата на съответната доставка на оборудването; Срок на 
поддръжка – 3 (три) години, считано от датата на подписване на съответния двустранен 
приемо-предавателен протокол за съответната доставка. Количеството и изискванията 
за изпълнение на обществената поръчка са посочени в Техническа спецификация 
(Приложение № 1), представляваща неразделна част от документацията за 
обществената поръчка. Предлаганото от участниците комуникационно оборудване и 
лицензи, следва да отговарят на изискванията и техническите характеристики, посочени 
в Техническа спецификация.
Notranji identifikator: 607617

5.1.1.  Namen
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Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 32500000 Telekomunikacijska oprema in potrebščine

5.1.2.  Kraj izvajanja
Mesto: София и Пловдив
Podregija države (NUTS): Extra-Regio NUTS 3 (BGZZZ)
Država: Bolgarija
Dodatne informacije: Мястото на доставка, инсталиране и конфигуриране на 
оборудването посочено, в Раздел I, т. 1.6 (2 броя) и т. 1.7 от Техническата 
спецификация, ще се осъществи в сграда на възложителя в град Пловдив. Останалата 
част от изпълнението на предмета на обществената поръчка ще се осъществява в гр. 
София. Точното място за изпълнение на дейностите, предмет на поръчката, ще бъде 
посочено в съответната заявка.

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 54 Meseci

5.1.4.  Podaljšanje
Največje število podaljšanj: 0

5.1.5.  Vrednost
Ocenjena vrednost brez DDV: 822 000,00 EUR

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja
Merila za zeleno javno naročanje: Ni meril za zelena javna naročila

5.1.8.  Merila dostopnosti
Pogoji dostopnosti za invalidne osebe niso vključeni, ker predmet javnega naročila ni 
namenjen temu, da bi ga uporabljale fizične osebe

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Splošni letni promet
Opis merila za izbor: Участниците следва да са реализирали минимален общ оборот в 
размер на 822 000 евро, изчислен на база годишните обороти за последните три 
приключили финансови години, в зависимост от датата, на която съответният участник е 
създаден или е започнал дейността си. За доказване на критерия за подбор 
участниците попълват: Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел Б: „Икономическо и 
финансово състояние“, т. „ Общ годишен оборот“ от еЕЕДОП, като се посочва 
финансовата година – начална и крайна дата, оборота (сума) срещу всяка година и вида 
на валутата. На етап сключване на договор участникът, избран за изпълнител, следва 
да представи един или няколко от следните документи: - Удостоверения от банки; - 
Годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се 
изисква съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен; - 
Справка за общия оборот и/или за оборота в сферата, попадаща в обхвата на 
поръчката. Когато по основателна причина участникът не е в състояние да представи 
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поисканите от възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и 
финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за 
подходящ.

Merilo: Specifični letni promet
Opis merila za izbor: Участниците следва да са реализирали минимален оборот в 
сферата*, попадаща в обхвата на поръчка в размер на 411 000 евро, изчислен на база 
годишните обороти за последните три приключили финансови години, в зависимост от 
датата, на която съответният участник е създаден или е започнал дейността си. 
*Забележка: Оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката по смисъла на §2, т. 
67 от Допълнителните разпоредби на Закона за обществените поръчки е сума, равна на 
частта от нетните приходи от продажби, реализирани от дейности, попадащи в обхвата 
на обществената поръчка. За доказване на критерия за подбор участниците попълват: 
Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел Б: „Икономическо и финансово състояние“, т. 
„Конкретен годишен оборот“ от еЕЕДОП, като се посочва финансовата година – начална 
и крайна дата, оборота (сума) срещу всяка година и вида на валутата. На етап 
сключване на договор участникът, избран за изпълнител, следва да представи един или 
няколко от следните документи: - Удостоверения от банки; - Годишните финансови 
отчети или техни съставни части, когато публикуването им се изисква съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен; - Справка за общия 
оборот и/или за оборота в сферата, попадаща в обхвата на поръчката. Когато по 
основателна причина участникът не е в състояние да представи поисканите от 
възложителя документи, той може да докаже своето икономическо и финансово 
състояние с помощта на всеки друг документ, който възложителят приеме за подходящ.

Merilo: Ustrezne izobraževalne in poklicne kvalifikacije
Opis merila za izbor: Участниците следва да разполагат с персонал, който се състои от 
следните сертифицирани специалисти а именно: - Ръководител проект – 1 брой, 
притежаващ: Валиден сертификат за ръководене на проекти Project Management 
Professional (PMP) или еквивалент; Опит, придобит при управлението/ръководенето на 
минимум 1 дейност/проект в областта на информационните технологии. - Експерт 
мрежови технологии – 2 броя, притежаващи: Валиден сертификат CCIE Certification - 
Enterprise Infrastructure или еквивалент; Опит, придобит при участие в изпълнението на 
поне 1 дейност/проект в областта на информационните технологии, включващи 
доставка, въвеждане в експлоатация и/или поддръжка на комуникационно оборудване. - 
Експерт системи за управление и наблюдение - 1 брой, притежаващ: Валидни 
сертификати Cisco Certified Network Professional Security или еквивалентен и Cisco 
Certified Network Professional Enterprise или еквивалентен; Опит, придобит при участието 
в минимум 1 реализирана дейност/проект в областта на информационните технологии, 
включващи услуги по управление и наблюдение на мрежова/комуникационна 
инфраструктура. - Експерт аудио-видео комуникации – 1 брой, притежаващ: Валиден 
сертификат Cisco Certified Network Professional Collaboration или еквивалент; Опит, 
придобит при участие в изпълнението на поне 1 дейност/проект, включваща 
инсталиране и/или поддръжка на IP базирана телефонна система/IP телефония. - 
Експерт ИТ сигурност – 1 брой, притежаващ: Валиден сертификат Certified Information 
Systems Security Professional (CISSP) или еквивалент; Опит, придобит при участие в 
изпълнението на поне 1 дейност/проект включваща внедряване и/или поддръжка на 
решение за повишаване на нивото на информационна сигурност. - Експерт оценка на 
риска при управление на услугите - 1 брой, притежаващ: Валиден сертификат ITILv4 
Foundation или еквивалент; Опит, придобит при участие в изпълнението на поне 1 
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дейност/проект в областта на информационните технологии, включващи оценка на 
риска при управление на услугите. Допуска се един специалист да покрива повече от 
едно от посочените по-горе изисквания. За доказване на критериите за подбор 
участникът попълва: Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и 
професионални способности“, т. „Образователна и професионална квалификация“ от 
еЕЕДОП, в който се посочват две имена, заемана длъжност, притежавани сертификати 
и описание на опита, в това число брой изпълнени проекти/дейности, с описание на 
изпълняваната дейност в тях. На етап сключване на договор, участникът, избран за 
изпълнител, следва да предостави: списък на персонала, който ще изпълнява 
поръчката, както и документи, които доказват професионалната компетентност на 
лицата.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: „Най – ниска цена“
Opis: „Най – ниска цена“ е най – ниската обща цена за изпълнение предмета на 
обществената поръчка предложен в раздел III от ценовите предложения на участниците

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: bolgarščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://app.eop.bg/today/607617
Sprotni komunikacijski kanal: 
Ime: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://app.eop.bg/today/607617
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: bolgarščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 04/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 6 Meseci
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 05/11/2026 12:30:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, srednjeevropski 
poletni čas
Lokacija: В системата
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija

https://app.eop.bg/today/607617
https://app.eop.bg/today/607617
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Organizacija za revizijo: Комисия за защита на конкуренцията
Informacije o rokih za revizijo: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба срещу 
решението за откриване на процедурата може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede davkov, ki se uporablja 
v kraju izvajanja naročila: Национална агенция за приходите
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede varstva okolja, ki se 
uporablja v kraju izvajanja naročila: Министерство на околната среда и водите
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede zaščite delovnega 
mesta in pogojev za delo, ki se uporablja v kraju izvajanja naročila: Министерство на труда и 
социалната политика
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА
Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: 
БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА
Organizacija, ki obdeluje ponudbe: БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: БЪЛГАРСКА НАРОДНА БАНКА
Registrska številka: 000694037
Poštni naslov: пл. "Княз Александър I" № 1
Mesto: гр.София
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
Kontaktna točka: Цонка Тунева
E-naslov: publicprocurement@bnbank.org
Tel.: +359241951807
Spletni naslov: https://bnb.bg
Profil kupca: https://app.eop.bg/buyer/11700
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki omogoča nespletni dostop do dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje
Organizacija, ki obdeluje ponudbe

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Комисия за защита на конкуренцията
Registrska številka: 000698612
Poštni naslov: бул. Витоша № 18
Mesto: София
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija

mailto:publicprocurement@bnbank.org
https://bnb.bg
https://app.eop.bg/buyer/11700
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Kontaktna točka: Комисия за защита на конкуренцията
E-naslov: delovodstvo@cpc.bg
Tel.: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Spletni naslov: http://www.cpc.bg
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Национална агенция за приходите
Registrska številka: 131063188
Poštni naslov: бул. "Княз Дондуков" №52
Mesto: София
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
E-naslov: infocenter@nra.bg
Tel.: +359 2 9859 6801
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede davkov, ki se uporablja 
v kraju izvajanja naročila

8.1.  ORG-0004
Uradno ime: Министерство на околната среда и водите
Registrska številka: 000697371
Poštni naslov: бул. „Княгиня Мария Луиза“ 22
Mesto: София
Poštna številka: 1000
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
E-naslov: edno_gishe@moew.government.bg
Tel.: +359 2 940 60 00
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede varstva okolja, ki se 
uporablja v kraju izvajanja naročila

8.1.  ORG-0005
Uradno ime: Министерство на труда и социалната политика
Registrska številka: 000695395
Poštni naslov: ул. „Триадица“ №2
Mesto: София
Poštna številka: 1051
Podregija države (NUTS): София (столица) (BG411)
Država: Bolgarija
E-naslov: mlsp@mlsp.government.bg
Tel.: +359 2 8119 443
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje informacije o splošnem regulativnem okviru glede zaščite delovnega 
mesta in pogojev za delo, ki se uporablja v kraju izvajanja naročila

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 466bb560-c535-4988-ab8b-0833c05cd126  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 05/10/2026 15:31:46 (UTC+03:00) Vzhodnoevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: bolgarščina
Številka objave obvestila: 687055-2026
Številka izdaje UL S: 193/2026
Datum objave: 06/10/2026
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